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Azarbaycan dilinin milli korpusunun yaradilmasi ideyasi uzun inki^af yolu kefmi§- 
dir. Bunun iigiin ilkin baza, biinovra Azarbaycan dilinin daqiq riyazi-statistik metodlarla va 
yeni texnoloji vasitalarla oyranilmasi sahasinda qazamlmi§ tacriiba hesab oluna bilar (Bu 
barada bax: 1; 2; 3; 4; 5; 6; 8; 9; 10 va s.). Diinyamn qabaqcil elm markazlarinda yaradilmi^ 
milli korpuslar da ornak rolunu oynayir. 

Korpus dil?iliyi sahasinda ilk tadqiqatlar 1956-ci ildan ba^layaraq AB§-da apanl- 
mi^dir. Hamin dovrda (joxfunksiyah malumat bazalarmin va liigatlarin hazirlanmasma ba§- 
lamlmi$dir. Bu i^lari miiasir milli dil korpuslarimn ilk niimunalari hesab etmak olar. Hazir- 
da diinyamn bir 90X olkalarinda inki^af etmi§ apanci dillar iigiin milli korpuslar i^lanib ha- 
zirlanmi^dir. 01batta, bu korpuslar elmi va texniki gostaricilarina gora eyni deyil. 

A^ar sozlar: Azarbaycan dili, milli korpus, elektron liigatlar sistemi, korpus dilqiliyi. 

Diinyamn an 90X ragbat goran va ornak kimi gotiirulan korpusu Britaniya 
Milli Korpusu hesab olunur. Slavyan dillarindan rus va gex dillarinin milli korpus- 
lan xiisusila scgilir (Mahmudov, 1994: 46). 

Turk dillarinin ma§in fondunun yaradilmasi ideyasi 1988-ci ilda Moskvada 
sovet turkoloqlarmm XIV plenumunda irali siirulmu§ va onun asas istiqamatlari 
miiayyanla§dirilmi§dir. Hazirda kegmijj SSR1 arazisinda ya§ayan bir 90X tiirkdilli 
xalqlarm milli korpuslarimn yaradilmasi sahasinda i§lar aparilmaqdadir. Qazax, ta- 
tar va ba§qird dillari ii 9 iin bu sahada xeyli i§ g6riilmu§dur (Mahmudov, 2013: 46- 
50; 7). 
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Milli korpus hor hansi bir konkrct dildo motnlorin elektron formada toplan- 
masma istiqamotlonmi§ molumat ax tan § sistemidir. Konkret dilin milli korpusunda 
horn in dil tam §okildo, biitiin seviyyelerde tomsil olunur. Korpusu to§kil edon motn¬ 
lor vo horn in motnloro miiraciot formalari miioyyon qaydalar iizro nizamlamr. Istifa- 
doqi onu maraqlandiran istonilon mosolo ilo bagli koipusdan lazimi molumat oldo 
ctmok imkamna malik olmalidir. Koipusda dilin biitiin iislublan, janrlan inki§af 
marhololori, ozolliklori, fonetikasi, qrammatikasi, frazeologiyasi, liigotlori (ikidilli, 
qoxdilli torciimo liigotlori, terminoloji, tarixi, etimoloji, dialektoloji, statistik, anto- 
nimlor, sinonimlor, omonimlor, miixtolif sorgu liigotlori, onomastik, ensiklopedik 
vo s.) ehtiva olunur. Milli korpusda miixtolif istiqamotli vo janrli bodii motnlor, 
jurnal, qozet materiallan, elmi, elmi-populyar, todris motnlori, dini-folsofi motnlor, 
texniki motnlor, rosmi-i§giizar vo hiiquqi motnlor, moi§ot motnlori vo s. geni§ oks 
olunur. 

Hazirda respublikannzda elektron hokumot vo elektron kitabxana xidmotlori 
foaliyyot gostormokdodir. Milli kitabxanada, Azorbaycan Milli Elmlor Akademiya- 
simn kitabxanasmda, bir 9 ox saho kitabxanalarmda, elmi-todqiqat miiossisolorindo, 
ali moktoblordo no§r olunmu§ vo olunan edebiyyatm elektron varianti yaraddir vo 
internetdo yerlo§dirilir. Biitiin bu resurslar milli korpusda motn massivi kimi istifa- 
do oluna bilor. Lakin kitablarm elektron variantlan internetdo gox vaxt ilkin i§lon- 
mosiz, 9 ap olundugu kimi (kagiz variantda oldugu kimi) qoyulur. Bu da onlarm 
miixtolif moqsodlorlo istifadosini (onlardan miixtolif molumatlarm almmasmi) 90 - 
tinlo§dirir. Milli korpus ii 9 iin nozordo tutulmu§ motnlor birba§a deyil, miioyyon i§- 
lonmo prosesindon sonra (linqvistik i§lonmo, markerlonmo vo s.) sistemo daxil edilo 
bilor. internetdo yerlo§dirilmi§ bu materiallarm korpusda istifado ii 9 iin ilkin i§lonmo 
prosesinin forma vo iisullan barodo dii^iinmoyo doyor. Movcud potensialdan somo- 
roli §okildo yararlanmaqla Azorbaycan dilinin milli korpusunun yaradilmasi saho- 
sindo i§lori intensivlo§dirmok olar. 

Azorbaycan dilinin milli korpusu a§agidaki altkorpuslardan to§kil oluna 

bilor: 

• osas motnlor altkorpusu; 

• linqvistik tohlil altkoipusu; 

• kiitlovi informasiya vasitolori altkorpusu; 

• paralel motnlor altkorpusu; 

• dialekt motnlori altkorpusu; 

• poetik motnlor altkorpusu; 

• todris altkorpusu; 

• leksikoqrafiya altkorpusu; 

• §ifahi nitq altkorpusu; 

• aksentologiya altkorpusu; 

• multimediya altkorpusu vo s. 

i§ prosesindo milli korpusa yeni altkorpuslar olavo edilo vo ya bozi altkor- 
puslar logv oluna bilor. Milli koipus a 9 iq sistemdir vo onun strukturunda vo funksi- 
yalarmda istonilon vaxtda zorurot yarandiqda doyipklik aparila bilor. 
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Milli korpusun altkorpuslarmm hamisi eyni vaxtda faaliyyat gostarmir. Alt- 
korpuslar formal a^diqca, onlarm tarn in at bazasi yarandiqca faaliyyatlari realla§ir. 
Ilk vaxtlarda korpusda bir nega altkorpus faaliyyat gostarir. Onlarm qar§iliqli ala- 
qalari, talabati yeni altkorpuslarm yaranmasi iigiin stimul ola bilar. 

Fikrimizca. ilk novbada leksikoqrafiya - liigat altkorpusunun funksiyasmi, 
faaliyyatini canlandirmaq olardi. Respublikannzda na§r olunmu§ va olunan biitiin 
liigatlarin elektron variantim qisa miiddatda yaratmaq lazimdir. 

Leksikoqrafiya altkorpusunda respublikannzda olan biitiin liigatlarin elek¬ 
tron variantlan arasmda alaqa yaradilmalidir. Leksikoqrafiya altkorpusu istifadagi- 
nin kitabxanaya getmadan, onlarla liigati varaqlamadan har hansi bir soz haqqmda 
tam linqvistik (leksikoqrafik) malumat alda eda bilmasini tarnin etmalidir. Tam 
linqvistik malumata soziin izahli liigatdaki manalan, talaffiizii, diizgiin yazilup, 
transkripsiyasi, etimologiyasi, dialektoloji liigatlardaki mana variantlan, ffazeoloji 
vahidlarda i§lanma maqamlan, ba§qa dillara tarciimasi va s. aid edila bilar. 

Azarbaycan Dilinin Milli Korpusunun leksikoqrafiya altkorpusunun yaradil- 
masi istiqamatinda atilmi§ addimlardan biri “Azarbaycan dilinin liigat tarkibinin in- 
ki§afi, dilin normalarma amal olunmasimn ictimai monitorinqi va dilin verilanlar 
korpusunun hazirlanmasi iizra inteqrasiya olunmu§ elektron sistemin va liigatin ya- 
radilmasi” adli layiha sayila bilar. Bu layiha AMEA Nasimi adma Dilgilik institu- 
tunun ba§ elmi i§gisi, fil.ii.e.d., prof. Masud Mahmudovun rahbarliyi ila Azarbay¬ 
can Respublikasmm Prezidenti yamnda Elmin inki§afi Fondunun 2015-ci ilin asas 
qrant miisabiqasina taqdim edilmi§ va bu gargivada elmi-tadqiqat proqramlannm 
(EiF-KETPL-2015-1 (25) qalibi olmu§dur. Bir il (1 may 2017-ci il - 01 may 2018- 
ci il) miiddatinda yerina yetirilmasi nazarda tutulmu§ layiha Dilgilik institutunun va 
AMEA idaraetma Sistemlari in s titutunun amakda§lan (Masud Mahmudov, ilbarn 
Tahirov, Aytan Baylarova, Rasim Heydarov, Kamil Ayda-zada, Saxavat Talibov, 
Firudin Ohmadov, El§an Mustafayev) tarafindan icra edilmi§dir. 

Layiha gargivasinda a§agidaki i§larin yerina yetirilmasi nazarda tutulmu§- 

dur: 

• Dilin normalarma amal olunmasi va liigatlarla bagli toplanilmi§ irad, taklif 
va tovsiyalarin tahlili, miivafiq tadbirlar goriilmasi iigiin aidiyyatli orqanlarla miiza- 
kira va qararlarm qabulu; 

• Liigatlarin elektron variantlarmm hazirlanmasi, dilin liigat tarkibinin zan- 
ginla§masina va takmilla§dirilmasina xidmat edan portalm yaradilmasi; 

• Sistemin mobil versiyasimn hazirlanmasi. 

Layiha gargivasinda diinya tacriibasinda nazari va praktik leksikoqrafiyanm 
inki§af istiqamatlari nazardan kcgiri Imi^dir. Miiasir diinya leksikoqrafik tacriibasi 
gostarir ki, qloballa§an diinyada leksikoqrafiyaya oziinamaxsus industriya novii ki- 
mi yana§ilir. Bunu oxucunun soz haqqmda an miixtalif informasiya ehtiyacimn 
odanilmasini nazarda tutan liigat industriyasi hesab etmak olar. Harnin industriya- 
nin inki§afi ila bagli aparilan ara§dirmalar gostarir ki, miiasir leksikoqrafiya asasan 
iki istiqamatda inki§af edir. 1. Xiisusi sahalar iizra ixtisasla§dirilmi§ liigatlarin yara- 
dilmasi. Bela liigatlar yalmz bir nov infonnasiyani ehtiva edir (masalan, yalmz so- 
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ziin yazilgi, yalniz soziin margayi, yaxud yalniz soziin birla§ma amala gotirmo qa- 
biliyyati vs s. haqqqmda hazirlanan lugotlor); 2. Universal, kompleks liigatlarin ya- 
radilmasi. Bela lugotlor soz haqqmda miimkiin olan biitiin informasiyani oziinda 
ehtiva edir, onlarda tokca soziin manasimn izahi, qrammatik xarakteristikasi, tolof- 
fuz va yazilg qaydalari deyil, horn da bir soziin digar sozlarla mana alaqalari (sino- 
nim, antonim), miixtalif iislublarda i§lanma xiisusiyyatlari tasvir olunur. Bu tip 
kompleks liigatlarda bazan soziin adlandirdigi a§ya va ya hadisa ila alaqali ensiklo- 
pedik malumatm daxil edilmasi da mtgahida edilir. 

Layiha gargivasinda Azarbaycan dilinin orfoqrafiya va izahli liigatlari ila 
bagli kiitlavi informasiya vasitalarinda (qazet, radio, televiziya, sosial §abaka va 
saytlarda) toplamlmg irad, noqsan, taklif va tovsiyalar tahlili edilarak sistcmlagli- 
rilmi§ va 14 banddan ibarat takliflar paketi §aklinda Azarbaycan dilinin yeni orfo¬ 
qrafiya qaydalanm hazirlayan Orfoqrafiya komissiyasma taqdim cdilmgdir. Azar¬ 
baycan adabi dili normalarimn pozulma hallari da layiha gtirakgilan tarafindan 
qeyda aiming va daha geni§ dairada miizakira olunmaq iigiin tahlil edilarak sistem- 
laglirilmgdir. Layiha gargivasinda yaradilmg inteqrasiyah elektron liigatlar siste- 
minda Azarbaycan dilinin orfoqrafiya va izahli liigatlari va adabi dilin normalarimn 
pozulmasi ila bagli miixtalif manbalardan toplaniimg materiallarm miitamadi ola- 
raq miizakira olunmasi, natica etibarila sistema daxil edilmi§ liigatlarin onlayn ola- 
raq tazalanmasi nazarda tutulnugdur. 

Layihanin son mahsulu kimi Azarbaycan dilinin liigat tarkibinin inkgafi, di¬ 
lin normalarma amal olunmasimn ictimai monitorinqi va dilin verilanlar korpusu- 
nun hazirlanmasi iizra inteqrasiya olunmu§ elektron sistem va onun asasmda 
“Azarbaycan dilinin elektron liigatlar korpusu” portali yaradilmg va internetda yer- 
laglirilmgdir (http://dilcilik.azerbaycandili.az). Portahn liigatlar boliimiinda ilkin 
olaraq agigidaki liigatlarin miikammal elektron variantlan yerla§dirilmi§dir: 

1. Azarbaycan dilinin orfoqrafiya liigati (Geni§landirilmi§ va yenidan i§lan- 
mi§ 6-ci na§r. 110563 soz. Baki, “§arq- Qarb” Na§riyyat evi, 2013, 839 s.); 

2. Azarbaycan dilinin izahli liigati . Dord cildda. ( 1 cild - 744 s., II cild - 
792 s„ III cild - 672 s., IV cild - 712 s.). Baki, “ §arq - Qarb”, 2006; 

3. Pagiycv A., Bakirova A. Azarbaycan §axs adlarimn izahli liigati (16164 ad 
- 8328 kgi adi, 7836 qadm adi). Baki, Miitarcim, 2011, 340 s., 

4. Azarbaycan dilinin ixtisarlar liigati (Azarbaycan va xarici dillardaki ixti- 
sarlan ahata etmakla). 

Azarbaycan dilinin elektron liigatlar korpusu 

“Azarbaycan dilinin elektron liigatlar korpusu”nun strukturunu nazardan 
kegirak. 

Sistemin ana sahifasinin iimumi goriinigii agigidaki kimi i§lanmi§dir: 
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ELMlN INKISAFI FONDU 


AZ9RBAYCAN DlLlNlN ELEKTRON LOGBTLSR KORPUSU 


Korpusa daxil olan lugatlar iizra axtarmaq istadiyiniz sozii daxil edin 



Axtan§ sahasina istanilan frazani daxil edib “Axtar” diiymasini klikladikda 
elektron lugatlar korpusunda hamin fraza ila ba§layan biitiin sozlar ekranda gorii- 
nacak. Axtari§ koipusa daxil edilmi§ biitiin liigatlar iizra aparilir va axtarilan ifada- 
ya uygun galan biitiin sozlar miivafiq liigatlara istinadlarla tachiz olunur. istinadlar 
miivafiq liigata kesmakla axtanp scgilmi§ liigat iizra davam etdirmaya imkan verir. 
Masalan “al” frazasim ax tan § satrinda daxil edib “axtar” diiymasini kliklasak, a§a- 
gidaki naticalari alariq: 
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Ana sahifanin menyu satrindan istifada etmakla scgilmi§ konkret liigat uzra 
ax tan § etmak olar. 





Ullurlar (Xarid 411) 

AZ0RBAYCAN DlLINlN ELEKTRON L ORPUSU 


Korpusa daxil olan lugatlar uzra axtariaaq istadiyiniz sozu daxil edin 


rf> abo. me (EjHa]s m, 


Ana sahifanin a§agi hissasinda dilpilikla bagli xabarlar va partnyor ta§kilat- 
larm emblemlari linklar §aklinda yerla§dirilmi§dir. 



Korpusa daxil olan lugatlar uzra ax tan § apararkan ax tan § satrina harflar ardi- 
cil daxil edildikca ona uygun galan frazaya miivafiq liigatdaki sozlar ekranda gorii- 
niir. Masalan, ki§i adlan liigatinda ax tan § satrina “Habi” ifadasini daxil etdikda ek- 
rana a§agidaki malumatlar gixir: 
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I Oiiirw, x 

<- C © Not secure dilcilik.azerbaycandili.az/dictioaary, 


Q * O □ 



Azarbaycan $axs adLarxnxn izahLx Lugati (kxfiLar) 

odt) 


Q. 


Habiaga 

hsbib 


Habib//Habi, Habiba (•.) 

sevlnll, sevllan, lstakll, dost. 


Habibaga 


Habibbay 


E 


P 


o e » Ni m t 


Orfoqrafiya lugatinin elektron versiyasi biitiin harflar iizra tam §okilda hazir- 
lanib ba§a gatdinlmi^dir. 

§axs adlar lugati “Ki§i adlan”, “Qadm adlan” va “Adlar izahi ila” kimi 119 
hissaya boliinarak tam §akilda elektron formaya kegirilmijjdir. Bu liigatdan da isti- 
fada zamam ax tan § satrinda harflar ardicil daxil edildikca liigatda ona uygun soz- 
lar ekranda goriiniir. 




ixtisarlar lugati “ixtisarlar” va “ixtisarlar (xarici dilda)” kimi iki hissaya bo- 
liinarak tam §akilda elektron formaya kcgirilmi^ va sistema daxil edilmi§dir. Bu lii- 
gatdan da istifada prosesinda ax tan § satrina harflar ardicil daxil edildikca liigatda 
ona uygun sozlar ekranda goriiniir. 









iNTEQRASIYA OLUNMU§ ELEKTRON LUG0TL0R SiSTEMi AZ0RBAYCAN DiLiNiN... 


73 


I x V ^ 0-0 

<- o © Noe secure dilo>*.iierbe>cjnd*.*i J-iio-very/abbre-use-on Q <t O H V 

Am © BiBotM«d-3.*- © HMunwt Od»»t Bo Q » To-wi-ee.KH.k- « flora noaBiyM * tourworeowe wv 0 0*wx- 1VeW.ee « uv»ce~au*i J{ Oceoe. Mt-aw- 



Azarbaycan dxLxnxn xxtxsarLar Lugati 


bda (be-da) 

Beynolxelq Diploaetiya Akedciyesi (Periide) 


bdds (be-de-de-se) 

Baltttr Oanlsl DBvUtUel Surati 


bdf (be-de: f) 

aeyn»lx*lq Olatet federasiyass 




bdha (be-de-ha) 


Q 


bdhc (be-de-he-ce) 


Ciyyatl 


:: P O e » •€ 


Liigatlarda edilacak dayi§ikliklar tigiin xiisusi altsistem yaradilnn§dir. Bu sis- 
temdan ancaq administrator salahiyyati olan istifadagilar yararlana bilarlar. Onlar 
miivafiq liigatlara yeni soz a lava cda, movcud har hansi sozii liigatdan si la, soziin 
izahi iizarinda lazimi dayi§ikliklar apara hilar. Bundan a lava, moderator salahiyyati 
olan istifadagi forumun idara cdilmasi iigiin miivafiq salahiyyatlara malik olur. 

istifadagi salahiyyatlarini miiayyanla§dirmak iigun xiisusi altsistem yaradil- 
mr§drr. Bu sistema daxil olmaq iigiin qeydiyyatdan kegmak lazimdir 

Login 

Email 

Password 

t Remember me? 


LOG IN 


Sistema daxil olduqdan sonra pancara agilir. Agilmi§ pancarada sol tarafda 3 
bolma iizra a§agidakilar yerla§dirilmi§dir: 

-Sozlar 

- Xabarlar 

- Ray va takliflar 

Bu bolmalarin har hansi biri iizra miivafiq diizali§lar aparmaq olar. 

Agilmi§ pancaranin ax tan § satrina daxil edilmi§ sozlar koipusun liigatlari iiz¬ 
ra axtarilir va naticalar a§agidaki kimi ckranda aks olunur (Masalan, “ab” frazasim 
daxil etsak): 
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Bu doyi§ikliklor konkret soz vo onun haqqmdaki olavo qeyd uzorindo aparila bilor. 
Hor hansi bir yeni sozii miioyyon bir liigoto olavo etmok vo ya silmok iigiin 
alt sistem yaradilmi§ vo onun strukturu a§agidaki kimi miioyy onlo §dirilmi§dir: 
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Idaraedici panel vasitasila “Xabarlar” menyusundan istifada etmakla yeni 
xabarlar a lava etmak va onlar iizarinda muayyan dayi§ikliklar apamiaq mumkiin- 
diir. 



“Ray va takliflar” bolmasina daxil olmaqla sayta dilgilikla bagli gondarilmi§ 
elektron miiraciatlara baxmaq olar. 



Dilin normalarma amal olunmasi va liigatlarla bagli toplamlmi§ irad, taklif 
va tovsiyalarin tahlili va miivafiq tadbirlar goriilmasi iigun aidiyyatli orqanlarla 
miizakirasi, qararlarm qabulu ila bagli alt sistemin iimurni strukturu va i§ prinsipla- 
ri da miizakira edilmi§ va miivafiq struktur va qaydalar qabul olunmu§dur. Ayri-ay- 
n liigatlarda edilan har hansi bir dayi§iklik yalmz saytm moderatoru tarafindan ha- 
yata ke^irilir. Qararlar xiisusi yaradilmi§ komissiya tarafindan toplamlmi§ irad, tak¬ 
lif va tovsiyalarin tahlili nazara almmaqla kollektiv asasda qabul edilir. 












76 


MBSUD MAHMUDOV, ILHAM TAHIROV, KAMIL AYDA-ZADO, SeXAVOT TALIBOV 


Azarbaycan dilinin izahli liigati (4 cildlik) elektron formata kegirilmi§, re- 
dakta edilmi§dir. Sistemin mobil versiyada da i§lamasi iigun kros platforma asasm- 
da sistem yaradilmi§dn\ Dilin normalarma amal olunmasi va liigatlarla bagli topla- 
mlmi§ irad, taklif va tovsiyalarin tahlili va miivafiq tadbirlar goriilmasi iigun aidiy- 
yatli orqanlarla miizakirasi, qararlarm qabulu ila bagli portalm strukturu miiayyan- 
la§mi§ va onun proqram taminati i§lanib hazirlanmi§dn\ 



Forumda har hansi movzu yaratmaq iigun ilk onca qeydiyyatdan kegmak la- 
zimdir. Qeydiyyat proseduru a§agidaki alqoritm asasmda aparilir. istifada 9 i yeni 
qeydiyyat formasmi doldurduqdan va lisenziya §artlari ila tani§ olduqdan sonra 
onun iigiin miivaqqati passiv hesab agilir va onun elektron iinvanma hesabi aktiv- 
la§dirmak iigun link gondarilir. Istifadagi hesabmi aktivla§dirdikdan sonra forum- 
dan istifada etmakla yeni movzular agib miizakiralarda i§tirak eda bilar. Movzu at- 
rafmdaki qeydlar moderator tarafindan yoxlanarkan lisenziya §artlarina amal etma- 
yanlar sistemdan gixarilir, hamin istifadagi haqqmda miivafiq qeyd aparilir. Bela 
qeydlarin sayi 2 dafadan gox olduqda, hamin istifadagi sistem tarafindan bloklamr. 

Forumda qeydiyyatdan kegmak iigiin sahifanin strukturu a§agidaki kimidir: 



s: P O 






INTEQRASIYA OLUNMU? ELEKTRON LOGeTLOR SiSTEMI AZORBAYCAN DiLiNiN... 


77 


Forma doldurulduqdan sonra “qobul” diiymasini sixmaqla qeydiyyatdan keg- 
mok olar. 

Yeni movzu yaratmaq iigiin avvalca sistcmo daxil olmaq lazimdir. 


O -O ''-"-m ABtbMrane* • + v 

O (ft 


AZ3RBAYCAN DILINlN ELEKTRON LlldeTLaR KORPUSU 


I 


a 






Bundan sonra segilmi§ movzu uzarinda duzsli§ ctmak vs ya yeni movzu ya¬ 
ratmaq olar. 



Forumda yeni yaradilan movzu iigiin poncara a§agidaki kimidir: 
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0 laqo menyusunun pencerosi a§agidaki strukturda goriiniir: 



dlaqa naluaatlan 



Lay ih on in son mohsulu olaraq ortaya gixan inteqrasiya olunmu§ elektron lii- 
gotlor sistemi Azorbaycan dilinin milli korpusunun leksikoqrafiya altkorpusunun 
yaradilmasi vo tokmillo§dirilmosi yoniindo ciddi addimlardan sayila hi lor. Azorbay¬ 
can dilinin milli korpusu zongin elmi tocriibo, yiiksok ixtisas hazirligi, boyiik sori§- 
to vo zohmot tolob edon miikommol molumat axtan§i sistemi kimi sociyyolondirilo 
bilor. Qabaqcil diinya tocriibosino osaslanmaqla milli koipusun yaradilmasi Azor¬ 
baycan xalqma vo Azorbaycan dilino sanballi vo 9 ox qiymotli tohfo olardi. 

Bu i§ Azorbaycan Respublikasimn Prezidenti yamnda Elmin inki§afi fondu- 
nun maliyyo yardimi ilo yerino yetirilmi§dir. Qrant EiF-KETPL-2-2015-l(25)-56/ 
53/5 
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Mecyd MaxMydoe (A jepoaudwan) 
MnbxaM Taupoe (A ■iep6aii()r>icau) 
Komuji Auda-3ade (A jepoaudwan) 
Caxaeam Tajibidoe (A 3ep6audoKan) 

CacTeMa HHTerpiipoBaHHbix 3JieKTpoHHbix cjiOBapefi KaK oaim h 3 3TanoB 
C03aaHHH namioiiajibiioro Kopnyca asepSaflaacaHCKoro H3biKa 

Pe3ioMe 

Haea co3aaHHa HapHOHajibHoro Kopnyca a3ep6ana>KaHCKoro a3biKa npornaa aoa- 
thh nyTb pasBHTHa. IlosTOMy nepBHHHoii 6a3oii, (|)ynaa\icnTOM mo>kct CHHTaTbca onbiT, 
npHo6peTeHHbiii b ooaacTH royneHHa a3ep6ana>KaHCKoro sheikh tohhhmh MaTCMaTHKO - 
CTaTHCTHHecKHMH MCToaaMH h HOBbiMH tcxhojiothhcckhmh cpeacTBaMH (cm. 1; 2; 3; 4; 5; 
6; 8; 9; 10 h ap.). HaiiHonaabiiue Kopnycbi, co3aaHHbie b nepeaoBbix nayuiibix ncitTpax 
MHpa, TaK>Ke HipaioT poab o6pa3pa. 

IlepBbie HccaeaoBaHHa b oojihcth KopnycHoil jihhtbhcthkh npoBoanaircb b C1I1A 
HauHHaa c 1956-ro roaa. B stot nepnoa iiauaaacb noaroTOBKa mho ro (|)y n ki i ho iihheiiei x 
6a3 aaHHbix h caoBapeil. 3 th paooTEi MoryT cuhthtecsi nepBbiMH oopainaviH coBpcMCH- 
Hbix naiiHonaabiibix sbeikobeix KopnycoB. B nacToamce Bpexia bo mhothx cTpaHax MHpa 
pa3pa6oTaHbi h noaroTOBaeHbi HapHOHaabHbie Kopnycbi aaa pa3BHTbix Beaymnx jbmkob. 
3th Kopnycbi, 6e3ycaoBHO, HeoaHHaKOBbi no cbohm nayuiibixi h TexHHnecKHM noKa3aTe- 
jwm. 


KjnoieBbie cjioBa: a3ep6aud3KciHCKnu H3biK, HaifUOHajibHbiu Kopnyc, cucmexia 
3jieKmpoHHbix aioeapeu, KopnycnciH Jiumeucmum. 



80 


MBSUD MAHMUDOV, ILHAM TAHIROV, KAMIL AYDA-ZADO, SOXAVOT TALIBOV 


Masud Mahmudov (Azerbaijan) 
Ilham Tahirov (Azerbaijan) 
Kamil Ayda-zade (Azerbaijan) 
Sakhavat Talibov (Azerbaijan) 

The Integrated Electronic Dictionary System as a Level in the Creation of the 

Azerbaijani National Corpus 

Abstract 

The idea of creating the Azerbaijani National Corpus has passed a long way of 
development. The preliminary basis as a ground for this can be considered the experience, 
gained in the study field of the Azerbaijani language by means of exact mathematic and 
statistic methods and new technological appliences (see:l; 2; 3; 4;5;6;8;9;10; etc). The 
other National Corpuses created in the world’s most leading scientific centres also played a 
great role in it. 

First researches in the field of Corpus Linguistics began in the USA in 1956. That 
period of time was known with the preparation of multifunctional data base and 
dictionaries. All these works can be considered to be the first samples of modern national 
language corpuses. Nowadays, national language corpuses have already been prepared for 
the highly-developed leading languages in most countries of the world. Of course, they are 
different according to their scientific and technical specification figures. 

Key words: the Azerbaijani language, the National Corpus, Electronic Dictionary 
System, Corpus lingustics. 



